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PART 1:  SMALL ARMS
English Transliteration Amharic

1-1
What is the caliber 
and type of the 
weapon?

yamaser yawna 
yeteyoto aynet min 
aynet no?

የመሳሪያውና፡የጥይቱ፡አ
ይነት፡ምን፡አይነት፡ነው?

1-2 How large was the 
rifle?

tamanjow min 
yakeylal? ጠመንጃው፡ምን፡ያክላል?

1-3 Did the rifle have a 
scope?

masaryow akrabo 
masaya alow?

መሳሪያው፡አቅርቦ፡
ማሳያ፡አለው?

1-4
Was any part of the 
weapon made of 
wood?

masaryow ka-inchet 
yatasara kefel alow?

መሳሪያው፡ከእንጨት፡የ
ተሰራ፡ክፍል፡አለው?

1-5

Could the part of the 
rifle, which touches 
the shoulder, be 
folded?

tekasha yameny kow 
yatamanjow kefel 
matataf eychelaal?

ትከሻ፡የሚነካው፡ቦታ፡ጠ
መን፡ጃዉ፡መታጠፍ፡ይ
ችላል?

1-6 How large was the 
magazine?

yetey yeto karta min 
yakeylal?

የጥይቱ፡ካርታው፡ምን፡
ያክላል?
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1-7
Was other 
equipment added to 
the weapon?  

min eynet tachamarey 
nager masaryolay 
gartwal?

ምን፡አይነት፡ተጨማሪ፡
ነገር፡መሳሪያው፡ላይ፡ገብ
ቱዋል?

1-8
What other 
equipment was near 
the weapon?

leyla min eynet ika 
masaryaw atakeb 
naban?

ሌላ፡ምን፡አይነት፡እቃ፡
መሳሪያው፡አጠገብ፡ነበር?

1-9 What was the size of 
the pistol?

yashokoto telekenet 
min yahel no?

የሽጉጡ፡ትልቅነት፡ምን፡
ያህል፡ነው?

1-10 Where was the 
pistol carried?

shokoton yatokano 
nazow? የሽጉጡ፡ተሸካሚ፡ማነው?

1-11
What special 
equipment was 
added to the pistol?

shokot laay min 
aynet leyo masarya 
tajamrobatan?

ሽጉጡ፡ላይ፡ማን፡አይነት
፡ልዩ፡መሳሪያ፡ተጨምሮ
በታል?

1-7
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PART 2:  CREW-SERVED WEAPONS 

2-1
What is the caliber 
and type of the 
weapon?

yamaseryawna yetey 
yeto aynet min din 
no?

የመሳሪያውና፡የጥይቱ፡
ኣይነት፡ምንድን፡ነው?

2-2
Is this a direct fire 
weapon like a rifle or 
bazooka?

yiH kat atanya yemee 
takos masarya 
tamanja no wayis 
bazookaa?

ይህ፡ቀጥተኛ፡የሚተኮስ
፡መሳሪያ፡ጠመንጃ፡ነው
፡ወይንስ፡ባዙቃ?

2-3
Is this an indirect fire 
weapon like a mortar 
or cannon?

yiH kat atanya 
yalhowney yemee 
takos masarya 
mortaano waynis 
madf?

ይህ፡ቀጥተኛ፡ያልሆነ፡
የሚተኩስ፡መሳሪያ፡ሞ
ርታር፡ነው፡ወይንስ፡መ
ድፍ?

2-4 Was the weapon 
mounted on a tripod?

masaryaw taborlayno 
yakomo?

መሳሪያው፡ትራይ
ፖድ፡ላይ፡ነው፡
የቆመው?
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or cannon?
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2-5
How many personnel 
operated this specific 
weapon?

sint saratnoch 
nachow yehenin 
masarya yemaka 
eyheydot? 

ስንት፡ሰራተኞች፡ናቸ
ው፡ይሄን፡መሳሪያ፡የሚ
ያካሂዱት?

2-6 Where and when did 
you see this weapon? 

yetena machey no 
yehenin masarya 
yaya chot?

የትና፡መቼ፡ነው፡ይህን
፡መሳሪያ፡ያያችሁት?

2-7
What was the 
approximate size of 
the projectile?

project talo telekenet 
baka met min 
yakelaal?

የፕሮጄክታይሉ፡ትል
ቅነት፡በግምት፡ምን፡ያ
ክላል?

2-8 Has the weapon been 
modified in any way?

masaryaw yetagayer 
nager alow?

መሳሪያው፡የተቀየረ፡
ነገር፡አለው?

2-9

How effective was the 
crew operating the 
weapon? (accuracy / 
training)

maser yawlaay yalot 
saratchonot chora 
latchoh min yahel no 
man na tat? (areyna / 
seletena) 

መሳሪያው፡ላይ፡ያሉ
፡ሰራተኞች፡ችሎታ
፡ምን፡ያህል፡ነው? 
(እቅጭነት / ስልጠና)
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2-10 Was the crew 
accurate? 

sarat tanyaw 
telekenya nabar?

ሰራተኛው፡ትክክለኛ፡
ነበር?

2-11 How was the crew 
trained?

saratinyo cho bas 
rachow yaseletno 
nachow?

ሰራተኞቹ፡በስራቸው፡
የሰለጠኑ፡ናቸው?

2-12
What identifying 
marks were on the 
weapon?

min aynet yataleyey 
milket maser lawlaay 
aleh?

ምን፡አይነት፡የተለየ፡
ምልክትመሳሪያው፡ላይ
፡አለ?

2-13

How fast did this 
weapon fire?
How many rounds 
(bullets) per minute?

yama saryaw takis 
fitnet min yahel no? 
bada eyka sint teyet 
yetokosarlow?

የመሳሪያው፡ተኩስ፡ፍ
ጥነት፡ምን፡ያህል፡ነው? 
በደቂቃ፡ስንት፡ጥይት፡
ይተኩሳል?

2-14 Did the crew perform 
barrel changes?

saratonocho afwa 
mozon lawototal?

ሰራተኞቹ፡አፈሙዙን፡
ለውጠውታል?
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2-15
Did the gun crew 
have a radio or 
binoculars?

marfonocho radio 
wayem yareket 
mamalkacha 
alachow? 

መድፈኞቹ፡ራዲዮ፡ወ
ይም፡የርቀት፡መመልከ
ቻ፡አላቸው?

2-16
What else can you tell 
me about this weapon 
system?

selathey masarya 
lethnagrain yemet 
chelow min nager 
alah?

ስለዚህ፡መሳሪያ፡ልትነ
ግረኝ፡የምትችለዉ፡ም
ን፡ነገር፡አለ?

2-15
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have a radio or 
binoculars?

marfonocho radio 
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PART 3:  VEHICLES 

3-1 What is the type and 
name of the vehicle?

yamakeynow aynet 
ena sim min din no?

የመኪናው፡አይነትና፡
ስም፡ምንድን፡ነው?

3-2

What types of 
weapons were 
mounted on the 
vehicle?

makeynow laay min 
aynet masaryano 
yated aamadow?

መኪናው፡ላይ፡ምን፡
አይነት፡መሳሪያ፡ነው፡
የተቀመጠው?

3-3
Where and when did 
you last observe this 
vehicle?

yetena machenow 
yehenin makeenaa 
yayehow?

የትና፡መቼ፡ነው፡
ይህን፡መኪና፡የየህው?

3-4 Where is the vehicle 
stored?

makeynow yathnow 
yakwamo?

መኪናው፡የት፡ነው፡
የተቀመጠው?

3-5 Is this vehicle military 
or civilian?

yehey makeenaa 
yawat tader no 
waynis ya sivil?

ይሄ፡መኪና፡የወታደራዊ
፡ነው፡ወይንስ፡የሲቪል?
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3-6
What changes have 
been made to the 
vehicle?

min aynet lowt ethee 
makeenaa laay teder 
gwan? 
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aser dyan
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አስረዳኝ
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3-11
How many crew 
members operated 
this vehicle?

yehenin makeenaa 
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dehedot?
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PART 4:  GUNBOATS

4-1 What is the type and 
name of the boat?

yet or chalbaw aynet 
na sim min din no?

የጦር፡ጀልባው፡አይነት
ና፡ስም፡ምንድን፡ነው?

4-2 What weapons are 
mounted on the boat?

min aynet masaryano 
yet or jalbawlaay 
yetet aamadow?

ምን፡አይነት፡መሳሪያ፡
ነው፡የጦር፡ጀልባው፡ላ
ይ፡የተጠመደው?

4-3
Does a military or a 
civilian manufacturer 
produce the boat?

yehenin yet or jalba 
besivilian / bowada 
darawey so halnawey 
yemey sara?

ይሄን፡የጦር፡ጀልባ፡በሲ
ቪሊያን / በሰላማዊ፡
ሰው፡ወይንስ፡በወታደ
ራዊ፡ሰዉ፡ሃይል፡ነዉ፡
የሚሰራው?

4-4 Does this boat belong 
to the military?

yehey jalba yet or 
no? ይሄ፡ጀልባ፡የጦሩ፡ነው?
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4-5

What identifying 
marks are located on 
the boat? Weapons? 
Equipment?

min aynet yatalayey 
mileket yet or 
jalbowlay alah?

ምን፡አይነት፡የተለየ፡
ምልክት፡የጦር፡ጀልባ
ው፡ላይአለ?

4-6
Is there a 
communication mast 
on the boat? 

yet or jalbow min 
aynet yamakananya 
antena alah?

የጦር፡ጀልባው፡ላይ፡ም
ን፡አይነት፡የመገናኛ፡አ
ንቴና፡አለ?

4-7
Where and when did 
you last observe this 
boat?

yetena machey no 
yet or jalbown yay 
yehoo?

የትና፡መቼ፡ነው፡የጦር
፡ጀልባውን፡ያየኸ፡ው?

4-8
Did another boat 
support and protect 
this boat?

yehenin yator chalba 
layla chalbayay gorat 
anda aders sekalakel 
naber? 

ይኽን፡የጦር፡ጀልባ፡ሌ
ላ፡ጀልባ፡ላይ፡ጉዳት፡እ
ንዳይደርስ፡ሲከላከል፡
ነበር?

4-9 Did the boat have a 
flat or round bottom?

yet or jalbaw kasoro 
taftaf fano weys kef?

የጦር፡ጀልባው፡ከጀርባ
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PART 5:  SHOULDER FIRED MISSILES

5-1
Where and when 
did you observe the 
missile?

tawarwarey 
masaryan yatena 
macheno yayehoo?

ተወርዋሪ፡መሳሪያን፡
የት፡እና፡መቼ፡ነው፡ያ 
የኸው?

5-2
What is the name 
and caliber of the 
weapon?

yamasaryona eyet 
eyoto aynet min din 
aynet no?

የመሳሪያውና፡የጥይቱ፡
አይነት፡ምን፡ አይነት፡
ነው?

5-3
What identifying 
marks were on the 
weapon?

masaryaw min eynet 
eley teleyey meleket 
alow?

መሳሪያው፡ምን፡አይይ
ነት፡የተለየ፡ምልክት፡
አለው?

5-4
What types of sights 
were mounted on the 
weapon?

min ayent malamya 
no masaryolay yated 
aamado?

ምን፡አይነት፡መለሚያ
፡ነው፡መሳሪያው፡ላይ፡
የተተጠመደው?

5-5 Was the weapon 
wire-guided?

masaryaw bekorenty 
shevo yatamara no?

መሳሪያው፡በኮረንቲ፡
ሽቦ፡የተመራ፡ነው?
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5-6
Was the missile tube 
reused or thrown 
away? 

yatawarwaryo 
masarya tobo 
indegana tekim laay 
walah waynis tad 
alah? 

የተወርዋሪው፡መሳሪያ
፡ቱቦ፡እንደገና፡ጥቅም
፡ላይ፡ዋለ፡ወይንስ፡ተ
ጣለ?

5-7
What else can you tell 
me about this missile 
system?

selatheeKh 
torwarey masarya 
min letanagren 
techelaleh?

ስለዚህ፡ተወርዋሪ፡መሳ
ሪያ፡ምን፡ልትነግረኝ፡
ትችላልህ?

5-6
Was the missile tube 
reused or thrown 
away? 

yatawarwaryo 
masarya tobo 
indegana tekim laay 
walah waynis tad 
alah? 

የተወርዋሪው፡መሳሪያ
፡ቱቦ፡እንደገና፡ጥቅም
፡ላይ፡ዋለ፡ወይንስ፡ተ
ጣለ?

5-7
What else can you tell 
me about this missile 
system?

selatheeKh 
torwarey masarya 
min letanagren 
techelaleh?

ስለዚህ፡ተወርዋሪ፡መሳ
ሪያ፡ምን፡ልትነግረኝ፡
ትችላልህ?

5-6
Was the missile tube 
reused or thrown 
away? 

yatawarwaryo 
masarya tobo 
indegana tekim laay 
walah waynis tad 
alah? 

የተወርዋሪው፡መሳሪያ
፡ቱቦ፡እንደገና፡ጥቅም
፡ላይ፡ዋለ፡ወይንስ፡ተ
ጣለ?

5-7
What else can you tell 
me about this missile 
system?

selatheeKh 
torwarey masarya 
min letanagren 
techelaleh?

ስለዚህ፡ተወርዋሪ፡መሳ
ሪያ፡ምን፡ልትነግረኝ፡
ትችላልህ?

5-6
Was the missile tube 
reused or thrown 
away? 

yatawarwaryo 
masarya tobo 
indegana tekim laay 
walah waynis tad 
alah? 

የተወርዋሪው፡መሳሪያ
፡ቱቦ፡እንደገና፡ጥቅም
፡ላይ፡ዋለ፡ወይንስ፡ተ
ጣለ?

5-7
What else can you tell 
me about this missile 
system?

selatheeKh 
torwarey masarya 
min letanagren 
techelaleh?

ስለዚህ፡ተወርዋሪ፡መሳ
ሪያ፡ምን፡ልትነግረኝ፡
ትችላልህ?



PART 6:  IMPROVISED EXPLOSIVE DEVICES (IEDs)

6-1
Where and when 
did you observe the 
IED?

beyt yatasara-on 
yafanjee masreya 
yetena macheno 
yayehoo?

ቤት፡የተሰራውን፡የፈንጂ
፡መሳሪያ፡የት፡እና፡መቼ
፡ነው፡ያየኸ፡ው?

6-2 Who emplaced the 
IED?

beyt yatasara-on 
fanjee ma no yas 
kamato?

ቤት፡የተሰራውን፡ፈንጂ፡
ማን፡ነው፡ያስቀመጠው?

6-3 How is the IED 
detonated?

beyt yatasara-on 
fanjee indees no 
yemafanadow?

ቤት፡የተሰራው፡ፈንጂ፡እ
ንዴት፡ነው፡የሚፈነዳው?

6-4

What types of 
ammunition are used 
in the explosive 
device?

fanjoo min aynet 
teyet aloh?

ፈንጂው፡ማን፡አይነት
ጥይት፡አለው?
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6-5 Is this IED located in 
a vehicle? 

beyt yatasara-o 
fanjee magnawost 
no yal low?

ቤት፡የተሰራው፡ፈንጂ፡
መኪና፡ውስጥ፡ነው፡ያለ
ው?

6-6 Where is the owner 
of this vehicle?

yamakenow baley 
beyt man no?

የመኪናው፡ባለቤት፡
ማነው?

6-7 Who made the IED?
yehenin beyt 
yatasara fanjee 
mano yasara-o?

ይህን፡ቤት፡የተሰራ፡ፈን
ጂ፡ማነው፡የሰራው?

6-8 Where was the IED 
built?

yiH fanjee yet no 
yatasara-o?

ይህ፡ፈንጂ፡የት፡ነው፡
የተሰራው?

6-9
Where was the 
IED stored prior to 
emplacement?

fanjoo zey 
kamatakamo bafet 
yatnabar?

ፈንጂው፡እዚህ፡ከመቀመ
ጡ፡በፊት፡የት፡ነበር?

6-10 Is there a second or 
“backup” detonator?

fanjoo holat tanya 
tatbabaykey aloh? 
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6-11
Is there a secondary 
device to attack aid 
and rescue workers?

erdataa sechochin 
lemadkat holat tanya 
fanjee alah?

እርዳታ፡ሰጪዎችን
፡ለማጥቃት፡ሁለተኛ፡
ፈንጂ፡አለ?

6-12 Who is the target of 
this IED?

fanjoo leman no 
yata-akado?

የፈንጂው፡ኢላማ፡
ማንነው?

6-13

What else can you 
tell me about the IED 
or the individuals 
involved? 

sela beyt yatasaraw 
fanjee waynem 
bathee latakafort 
tawich min 
lethnagren tey 
chelaleh?

ስለ፡ቤት፡የተሰራው፡ፈን
ጂ፡ወይንም፡በዚህ፡ለተካ
ፈሉት፡ሰዎች፡ምን፡ልት
ነግረኝ፡ትችላለህ?
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6-7

6-7

6-7

PART 7:  WEAPONS LOGISTICS

7-1 What is the condition 
of the weapon?

masaryaw bamin 
aynet honeyta laay 
no?

የመሳሪያው፡ሁኔታ፡በ
ምን፡አይነት፡ሁኔታ፡ላ
ይ፡ነው?

7-2 Why is the weapon in 
this condition?

masaryaw lamindin 
no bathee ayent 
honeyta no yemet 
ganyaw?

መሳሪያው፡ለምንደን፡ነ
ው፡በዚህ፡አይነት፡ሁኔ
ታ፡ላይ፡የሚገኘው?

7-3 Who maintains the 
weapons?

masaryaw chon man 
no yemet aganacho?

መሳሪያዎቹን፡ማን፡
ነው፡የሚጠግናቸው?

7-4
How do you get 
replacement parts 
and weapons?

lathee masarya 
melawecha kayet no 
yemet taka neyot? 

ለዚህ፡መሳሪያ፡መለዋወ
ጫ፡ከየት፡ነው፡የምታገ
ኙ፡ት?

7-5 Where are the 
weapons stored?

masaryocho yet no 
yemet kamatot?

መሳሪያዎቹ፡የት፡ነው፡
የሚቀመጡት?
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PART 8:  UNEXPLODED ORDNANCE

8-1

Where and when 
did you see the 
unexploded 
ammunition?

yaltatakoson teyed 
yetena machey no 
yay yehoo? 

ያልተተኮሰውን፡ጥይት
የትና፡መቼ፡ነው፡ያየኸ 
ው?

8-2
What is the name 
and caliber of the 
weapon?

yeteytotona yama 
saryo son min din 
no?

የጥይቱ፡እና፡የመሳሪው
፡ስም፡ምንድን፡ነው?

8-3
What identifying 
marks were located 
on the weapon?

min aynet leyo 
meleket masaryolay 
naba? 

ምን፡አይነት፡ልዩ፡ምል
ክት፡መሳሪያው፡ላይ፡
ነበር?

8-4 Who marked the site? botawon ma no 
yamaratow? 

ቦታውን፡ማን፡ነው፡
የመረጠው?
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PART 9:  AMMUNITION

9-1
Are there problems 
with ammunition for 
the weapons?

masaryochona teyo 
cho jekeh alah choh?

መሳሪያዎቹ፡የጥይ
ቶች፡ችግር፡አለባቸው?

9-2 Who buys the 
ammunition?

teyotond mano 
yemey gazaal?

ጥይቱን፡ማን፡ነው፡
የሚገዛው?

9-3 Where is the 
ammunition stored?

teyoto yet no yemey 
kamatow? 

ጥይጥ፡የት፡ነው፡
የሚቀመጠው?

9-4 Where is the 
ammunition bought?

teyoto yet no yemey 
gazaal?

ጥይጥ፡የት፡ነው፡
የሚገዛው?

9-5

How much 
ammunition is 
available for each 
weapon system? 

min yahel teyed no 
eyandando masarya 
yal low? 

ምን፡ያህል፡ጥይት፡ነው
፡ለእያንድ፡አንዱ፡መሳ
ሪ፡ያ፡የለው?

9-6
Is there a guard force 
at the ammunition 
storage facility?

teyed yemey gama 
debet magazen 
tabakey aloh?

ጥይት፡የሚቀመጥበት፡
መጋዘን፡ጠባቂ፡አለው?
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PART 10:  GLOSSARY  

10-1 Ambush site yeden dekenya tekat 
bota የድንገተኛ፡ጥቃት፡ቦታ

10-2 Artillery kabaat tor masarya የጦር፡መሳሪያ

10-3 Base Plate yemor tar mat 
majaam የሞርተር፡ማጥመጃ

10-4 Belt Fed yetey yet kaba to የጥይት፡ቀበቶ

10-5 Blasting Cap barood ባሩድ

10-6 Bomb bomb / fanjee ቦንብ / ፈንጂ

10-7 Bushing bushing ቡሺንግ

10-8 Caliber teyed ጥይት

10-9 Chemical kemeykal ኬሚካል

10-10 Depleted Uranium yalakey yoranyom የዩራንየም፡ጥይት
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10-11 Detonate mafin dat ማፈንዳት

10-12 Detonation Cord ya fanjee korantey 
sheboh የፈንጂ፡ኮረንቲ፡ሽቦ

10-13 Explosives fanjee ፈንጂ

10-14 Flashlight ya ij batrey ባትሪ

10-15 Fuel Truck ya na daj chenet 
makeenaa የነዳጅ፡ጭነት፡መኪና

10-16 Gate bar አጥር

10-17 How? endeyt? እንዴት?

10-18 Infra-Red infraa red ኢንፍራ፡ሬድ

10-19 Laser layzer ሌዘር

10-20 Laser Targeting 
Device

yech areb manadat 
aareeya masarya

የጨረር፡መነጣጠሪያ፡
መሳሪያ
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10-29 Police Station polees te-abya ፖሊስ፡ጣቢያ

10-30 Projectile projektaayl አረር 

10-31 Rifle t-amanja ጠመንጃ
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10-32 Silencer denis yalalow 
masarya ድምፅ፡የሌለው፡መሳሪያ

10-33 Sniper Scope yamantatat area min 
iser የማነጣጠሪያ፡መነፅር

10-34 Suppressor supresor ሰፕሬሰር

10-35 Tracer treyser ትሬሰር

10-36 Trigger yamasarya melaaj የመሳሪያ፡ምላጭ

10-37 Tripod traaypod / sosts iger 
yalow magom ya

ትራይፓድ / 
ሶስት፡እግር፡ያለው 
ማቆሚያ

10-38 Vehicle tashker karee ተሽከርካሪ

10-39 Weapons masarya መሳሪያ

10-40 What is his name? semo mano? ስሙ፡ማነው?
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10-41 When? majey? መቼ?

10-42 Where? yet? የት?

10-43 Why? lamen? ለምን?

10-44 Wire-Guided bashovo yemey mara በሽቦ፡የሚመራ
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
 1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
 2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
 3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
 4. Interrogation 15. Military Ranks
 5. Numbers 16. Lodging
 6. Days of the Week / Time 17. Occupations
 7. Directions 18. Port of Entry
 8. Locations 19. Relatives
 9. Descriptions 20. Weatherv
 10. Emergency Terms 21. General Military
 11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
 1. Introduction  9. Surgery Instructions 17. Neurology
 2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
 3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
 4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op/Prognosis
 5. Surgical Consent 13. Obstetrics/Gynecology 21. Medical Conditions
 6. Trauma 14. Pediatrics 22. Diseases
 7. Procedures 15. Cardiology
 8. Foley 16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
 1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics
 2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling
 3. Communication Clarification 9. Maintenance
 4. Landing Instructions 10. Fuel
 5. Taxi Instructions 11. Weather 
 6. Departure Instructions
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